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Voir:

Doc 56 0191/ (S.E. 2024):
001: Proposition de loi de M. Matheï et consorts.
002 à 005: Amendements.
006: Rapport de la première lecture.
007: Articles adoptés en première lecture.
008 et 009: Amendements.
010: Rapport de la deuxième lecture.
011: Texte adopté en deuxième lecture.

Zie:

Doc 56 0191/ (B.Z. 2024):
001: Wetsvoorstel van de heer Matheï c.s.
002 tot 005: Amendementen.
006: Verslag van de eerste lezing.
007: Artikelen aangenomen in eerste lezing.
008 en 009: Amendementen.
010: Verslag van de tweede lezing.
011: Tekst aangenomen in tweede lezing.

PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

tot wijziging van de wet van 8 juni 2006 
houdende regeling van economische en 

individuele activiteiten met wapens 
wat betreft het verwerven en gebruiken 

van geluiddempers en nachtzichtrichtkijkers

modifiant la loi du 8 juin 2006 
réglant des activités économiques et 

individuelles avec des armes 
en ce qui concerne l’acquisition et  

l’utilisation de modérateurs de son et  
de lunettes de visée nocturne
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N° 19 de M. Matheï

Art. 3

Dans le paragraphe  5 proposé, remplacer les 
mots “armes à canon long” par les mots “armes lon-
gues”.

JUSTIFICATION

Lors de la discussion en commission de la Justice, le 
paragraphe proposé en vue de compléter l’article 27 de la loi 
réglant des activités économiques et individuelles avec des 
armes a suscité une certaine confusion, en ce sens que la 
proposition de loi parle d’“armes à canon long”.

Or, les armes visées sont déjà définies dans l’article 2, 10°, 
de la loi réglant des activités économiques et individuelles 
avec des armes sous la dénomination “armes longues”. Il 
n’est nullement souhaitable d’utiliser deux dénominations 
différentes pour désigner le même type d’armes. Pour des 
raisons de clarté et de cohérence, les mots “armes à canon 
long” sont dès lors remplacés par les mots “armes longues” 
afin d’aligner la proposition de loi sur la terminologie existante.

Nr. 19 van de heer Matheï

Art. 3

In de voorgestelde paragraaf 5, de woorden “wa-
pens met een lange loop” vervangen door de woorden 
“lange wapens”.

VERANTWOORDING

In kader van de bespreking in de commissie voor de 
Justitie ontstond er enige onduidelijkheid over de voorgestelde 
aanvulling van artikel 27 van de Wapenwet, met name daar 
waar het wetsvoorstel gebruikmaakt van de term “wapens 
met een lange loop”.

De wapens waarop deze term doelt, worden al gevat onder 
artikel 2, 10° van de Wapenwet, waar ze worden aangeduid 
als “lang wapen”. Het is niet de bedoeling om in de wet twee 
verschillende benamingen te hanteren voor hetzelfde type 
wapen. Omwille van de duidelijkheid en de consistentie wordt 
daarom de term “wapens met een lange loop” vervangen door 
de reeds bestaande en gedefinieerde term “lange wapens”.

Steven Matheï (cd&v)
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